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REAL FEDERACIÓN ESPAÑOLA DE GOLF

EUROPEAN TEAM GIRLS’ CHAMPIONSHIP
St. Leon-Rot GC. 10 – 14 de Julio de 2012

Lugar:

Golf Club St. Leon-Rot e.V.
Opelstraße 30
68789 St. Leon-Rot
GERMANY
Phone: 0049 – 6227 - 86080
Web: www.gc-slr.de 
E-Mail: info@gc-slr.de 

Equipo de España Girl:

Jugadoras:		Clara Baena
			Natalia Escuriola
			Nuria Iturrios		
Ha Rang Lee
			Ainhoa Olarra
			Luna Sobrón
			
Capitana: Macarena Campomanes	639 200 652
Entrenadora: Marcelo Prieto

Viajes: 

Clara Baena y Macarena Campomanes:
IB3500 V 07JUL 6 MADFRA 0855 1135   
IB3513 H 15JUL 7 FRAMAD 0720 1020                      

Nuria Iturrios y Luna Sobrón:
UX6078 B 06JUL 5 PMIMAD 1815 1940   
IB3500 V 07JUL 6 MADFRA 0855 1135   
IB3513 H 15JUL 7 FRAMAD 0720 1020                      
IB2450 H 15JUL 7 MADPMI 1140 1305  

Harang Lee
IB8879 06JUL SDRMAD 1915 2015
IB3500 07JUL MADFRA 0855 1135   
IB3513 15JUL FRAMAD 0720 1020   
IB8864 15JUL MADSDR 1120 1215   

Ainhoa Olarra
IB 449 06JUL BIOMAD 1745 1845
IB3500  07JUL  MADFRA 0855 1135   
IB3513  15JUL  FRAMAD 0720 1020   
IB 426  15JUL  MADBIO 1150 1255   

Marcelo Prieto:
IB2475  06JUL  SVQMAD            1730 1835                       
IB3500  07JUL  MADFRA            0855 1135                       
IB3513  15JUL  FRAMAD            0720 1020                       
IB2472  15JUL  MADSVQ           1200 1310
Natalia Escuriola:

Tenéis reservada noche en la Blume. A vuestra llegada a Madrid, tomad taxis en Aerocity del aeropuerto para ir a la blume lo más agrupadas posible. Tenéis también la cena allí.

Para Marcelo, tienes reserva de una hab. Individual en el Hotel Tryp Alameda:
Avda. de Logroño, 100 28042 Madrid Tel: (34) 91 7474800 - Fax: (34) 91 7478928 

En aplicación el punto 2.h) de las Directrices de Actuación de las jugadoras subvencionadas por el CTAF, una vez confirmada vuestra participación y plan de viaje, se emitirán los billetes correspondientes en la fecha señalada. Cualquier anulación o modificación posterior a esta fecha, tendrá que ser aprobada por la capitana o, en su ausencia, por el Comité Femenino, en cualquier caso, el gasto ocasionado correrá por cuenta de la propia jugadora. Ella misma deberá consultar en la web de la compañía el posible cambio y después contactar directamente con Elena Rubio, de la agencia HALCÓN VIAJES Tel.: 91 399 01 79 Horario: 09.30-14.30 h. y 16.00-18.30 h. de lunes a viernes. Fuera de éste horario, se podrá contactar con el TELÉFONO DE ATENCIÓN 24 HORAS  902 998 869. 

Alojamiento:

Golf Club St. Leon-Rot e.V.
Opelstraße 30
68789 St. Leon-Rot
GERMANY
Phone: 0049 – 6227 - 86080
Web: www.gc-slr.de; E-Mail: info@gc-slr.de 
3 twin y 2 single rooms. 

Programa del campeonato:

Saturday July 7th 	Team’s arrival and registration 
Sunday July 8th 	1st practice day 
Monday July 9th	2nd practice day 
	Team meeting 
	Team photographs 
	Opening ceremony and buffet 
Tuesday July 10th 	1st qualification round – Stroke play 
Wednesday July 11th 	2nd qualification round – Stroke play 
Thursday July 12th 	1st day Match Play 
Friday July 13th 	2nd day Match Play 
Saturday July 14th 	3rd day Match Play: Final 
	Prize Giving ceremony 
	Closing Dinner and Farewell party 
Sunday July 15th 	Team departures 

Social Events:

Lunes 9 de julio 		Opening ceremony
Sábado 14 de Julio	Farewell dinner

Teams contribution:

Hemos pagado por transferencia 1.600,00 Euros para cubrir los gastos de transporte, bolas de prácticas, trolleys gratuities y cenas de inauguración y clausura (equipo + capitana + entrenadora). Stephanie, pide por favor factura correspondiente a esta transferencia porque yo la he reclamado y no nos ha llegado (como todos los años).

Uniformidad:

Uniforme completo de gala y juego. Revisad bien que lleváis toda la uniformidad, ya que no podréis vestir ninguna prenda (las 3 gorras incluidas) ajena al uniforme.

Para viajar deberéis llevar pantalón beige, polo rojo y la sudadera marino. 

No olvidéis llevar zapatos para el traje de gala. Lo aconsejable es llevar un zapato tipo salón en azul marino o negro, con tacón medio.

Política de equipajes:
El CTAF considera que el peso adecuado de equipaje para los viajes no debe superar 14 kg de bolsa de palos y 14 kg de maleta:
-	En las compañías que permiten sacar un bono específico para equipaje deportivo, la Real Federación Española de Golf se hará cargo del correspondiente importe. En Iberia abonaremos 50 Euros por bolsa de palos, el 1er bulto cubre hasta 23 kg gratuitos.
-	En las compañías que dispongan de una franquicia de equipaje única, la Real Federación Española de Golf se hará cargo del importe hasta 28 kg totales. 
No se abonará ningún otro gasto en concepto de equipaje.

Justificación de gastos relativos a este campeonato:
Para recibir el reembolso correspondiente, deberéis presentar a la R.F.E.G la plantilla de liquidación de vuestros gastos adjuntando los originales de las facturas en el plazo de un mes desde la finalización del campeonato.



Nota 1:
Es conveniente que viajéis con la Tarjeta Sanitaria Europea. Es totalmente gratuita y tiene validez por un año. Se tramita en cualquier oficina del Instituto Nacional de la Seguridad Social, en la Dirección Provincial y facilita los trámites de asistencia sanitaria urgente a los beneficiarios de países miembros. Ahora se puede solicitar por Internet: https://sede.seg-social.gob.es/Sede_1/Lanzadera/index.htm?URL=98  y la envían a cada domicilio.

Nota 2:
ACTUALIZACIÓN DE HANDICAPS en competiciones Internacionales fuera de España:

Es responsabilidad de cada jugadora enviar sus tarjetas una vez finalizado el campeonato, como máximo en las siguientes 48 horas, para que su hándicap sea actualizado en la base de datos de la Real Federación Española de Golf a su debido tiempo. Deberéis enviarlas a la atención de José Ane (joseane@rfegolf.es ) y a la de Agustín Zorrilla (azorrilla@rfegolf.es). Podéis enviarlo también por fax (91 556 32 90) Deberán figurar además los siguientes valores: par, valor de campo, slope y ASC de cada día. 

Nota 3:
Os recordamos que como deportistas españolas tenéis la obligación de estar al corriente de la legislación en materia de dopaje y cumplir la normativa*. Como es vuestra responsabilidad y las repercusiones os afectarían a vosotras directamente, como norma general, no toméis ningún medicamento sin aseguraros por el prospecto que no contiene sustancia que dé lugar a un resultado adverso en control de dopaje. 

*Ley Orgánica 7/2006, de 21 de noviembre, de protección de la salud y de lucha contra el dopaje en el deporte y RESOLUCIÓN de 30 de noviembre de 2011, de la Presidencia del Consejo Superior de Deportes, por la que se aprueba la lista de sustancias y métodos prohibidos en el deporte. 
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